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AVISO

PADRÃO EXECUTIVO

1.IEC 60335-2-11:2019

2.IEC 60335-1:2010, IEC 60335-1:2010/AMD:2013

3.IEC 60335-1:2010/AMD2:2016

4.IEC 60335-1:2010+A1:2013+A2:2016

5.EN 60335-2-11:2010+A11:2012+A1:2015+A2:2018

6.EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019

7.EN 62233:2008

O fluido refrigerante deve ser eliminado de forma profissional, pois pode causar

lesões oculares ou inflamação. Certifique-se de que a tubulação do circuito de

refrigeração não esteja danificada antes do descarte adequado. Ao descartar o

aparelho, faça-o somente em um centro de eliminação de resíduos autorizado. Não

o exponha a chamas.

AVISO

 

CUIDADO!
Leia o manual de instruções antes de
usar este produto!



● Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e

conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão ou instruções sobre o uso

do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança.

 ● Deve-se supervisionar as crianças para assegurar que não brinquem com o

aparelho.

 ● Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir de 8 anos e por pessoas com

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e

conhecimento, se tiverem recebido supervisão ou instruções sobre o uso seguro do

aparelho e compreenderem os riscos envolvidos. As crianças não devem brincar com

o aparelho. A limpeza e a manutenção pelo usuário não devem ser realizadas por

crianças sem supervisão.

 ● A secadora não deve ser utilizada se tiverem sido empregados produtos químicos

industriais para a limpeza.

 ● O filtro de fiapos deve ser limpo com frequência, se aplicável.

 ● Não se deve permitir que fiapos se acumulem ao redor da secadora (não aplicável

aos aparelhos destinados à ventilação externa do edifício).

 ● Deve ser fornecida ventilação adequada para evitar o retorno de gases ao

ambiente provenientes de aparelhos que utilizem outros combustíveis, incluindo

lareiras abertas (esta instrução não é necessária se a secadora descarregar o ar no

ambiente).

 ● As peças de vestuário que tenham sido manchadas com substâncias como óleo

de cozinha, acetona, álcool, gasolina, querosene, removedores de manchas,

terebintina, ceras e removedores de cera devem ser lavadas com água quente e uma

quantidade adicional de detergente antes de serem secas na secadora.

 ● Artigos como espuma de borracha (espuma de látex), toucas de banho, tecidos

impermeáveis, artigos com revestimento de borracha e roupas ou almofadas com

enchimento de espuma de borracha não devem ser secos na secadora.

 ● Amaciantes de tecidos ou outros produtos semelhantes devem ser utilizados

conforme as instruções do fabricante do amaciante.

 ● Retire todos os objetos dos bolsos, como isqueiros e fósforos.
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⚠️ CUIDADO
●  Para garantir o uso correto e seguro da secadora, leia este manual atentamente antes da

instalação e do primeiro uso. Para evitar erros e acidentes desnecessários, cada usuário deve

estar totalmente familiarizado com o funcionamento e a segurança do aparelho.
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● Encha os geradores de vapor somente com líquidos especificados pelo fabricante.

●  Os itens contaminados com óleo podem inflamar-se espontaneamente,

especialmente quando expostos a fontes de calor, como uma secadora. Os itens

aquecem, causando uma reação de oxidação no óleo. A oxidação gera calor. Se o calor

não puder escapar, os itens podem aquecer-se o suficiente para incendiar-se. Empilhar,

amontoar ou armazenar itens contaminados com óleo pode impedir a dissipação do

calor e criar risco de incêndio.

 ●  Se for inevitável colocar na secadora tecidos que contenham óleo vegetal ou de

cozinha, ou que tenham sido contaminados com produtos para cuidados com os

cabelos, eles devem primeiro ser lavados com água quente e detergente adicional; isso

reduzirá, mas não eliminará, o risco.

 ●  Para aparelhos com aberturas de ventilação na base, um tapete não deve obstruir

essas aberturas.

 ● O aparelho não deve ser instalado atrás de uma porta com fechadura, uma porta de

correr ou uma porta com dobradiça no lado oposto ao da secadora, de forma que

restrinja a abertura total da porta da secadora.

 ●  AVISO: Nunca interrompa a secadora antes que o ciclo de secagem termine, a

menos que todos os itens sejam retirados rapidamente e estendidos para que o calor se

dissipe.

 ●  AVISO: O aparelho não deve ser alimentado por um dispositivo de comutação

externo, como um temporizador, nem conectado a um circuito que seja ligado e

desligado regularmente pela concessionária de energia.

 ●  Crianças com menos de 3 anos devem ser mantidas afastadas, a menos que

estejam sob supervisão contínua.



Por favor, conserve este manual adequadamente e o anexe ao aparelho ao

manuseá-lo ou revendê-lo, para que cada usuário possa utilizar a máquina de

forma correta e segura.

 ● A empresa não se responsabiliza por qualquer falha ou prejuízo causados

pelo não cumprimento das instruções de instalação.

● Durante o uso, preste atenção às precauções de segurança e utilize o bom

senso para operar com cautela. A empresa não se responsabiliza por qualquer

prejuízo causado por uso inadequado.

 ●  O grau de perigo ou dano que uma operação incorreta pode causar será

classificado e descrito com o seguinte ícone.

MEDIDAS DE SEGURANÇA IMPORTANTES

Este ícone indica o que deve ser feito.

Este ícone indica operação proibida.

Aviso: A violação dos itens de identificação pode causar ferimentos graves
ou morte.
 Cuidado: A violação dos itens de identificação pode causar lesões pessoais
leves ou danos materiais.

Para evitar risco de incêndio, não seque itens inflamáveis nem objetos que
contenham espuma, borracha ou materiais sobre os quais tenha sido utilizado
um produto inflamável.
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AVISO!
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Indica avisos e precauções.
 ● Este produto pertence aos aparelhos de Classe I. Por favor, preste atenção à
segurança elétrica ao utilizá-lo.

solvente de limpeza ou que contenham líquidos ou sólidos inflamáveis (como

gasolina, querosene, óleos vegetais ou de cozinha, ceras etc.).

1.Esta máquina utiliza uma tomada monofásica bipolar com aterramento; a tomada

deve estar corretamente aterrada e o terminal de aterramento não deve ser

conectado a tubulações de gás, tubulações de água ou outros serviços públicos.

2.Certifique-se de que a área da seção transversal dos cabos do sistema de

alimentação elétrica seja suficiente para atender aos requisitos normais de carga

elétrica.

3.Certifique-se de que a tomada especial seja utilizada de forma independente. A

tomada deve ser um produto com certificação obrigatória nacional e deve ser capaz

de suportar mais de 10A de corrente. Para a sua segurança e de sua família, caso

haja algum local em sua residência que não atenda aos requisitos acima, é

estritamente proibido utilizá-lo.

4.Para evitar erros na instalação e no uso da tomada e garantir a segurança elétrica,

é necessário que a instalação da tomada e a conexão do fio terra sejam realizadas

por uma pessoa com conhecimento em eletricidade.

5.Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo

fabricante, seu agente de assistência técnica ou pessoal qualificado similar, para

evitar perigos.

6.Não é permitido conectar o fio terra ao fio fase ou ao fio neutro; caso contrário, a

carcaça ficará energizada, o que pode causar risco de choque elétrico.
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1.Quando a secadora de roupas não estiver em funcionamento, é melhor

desconectar o cabo de alimentação da tomada para garantir a

segurança.

2.Esta máquina utiliza corrente alternada. Quando a tensão estiver dentro

de 10%, esta máquina pode ser utilizada normalmente.

3.Se for necessário um disjuntor diferencial (proteção por aterramento),

seu símbolo deve ser ⏚. Este símbolo pode garantir que o plugue de

alimentação coincida com a tomada.

● Para uso seguro, utilize somente as peças e acessórios originais

fornecidos pelo fabricante.

● Se a secadora de roupas já não puder ser utilizada, corte o cabo de

alimentação e danifique o dispositivo de fechamento da porta. Os aparelhos

elétricos descartados devem ser eliminados no centro de reciclagem

designado.

● Se o material da roupa não for adequado para secagem em secadora,

não utilize esta máquina para secá-lo.

● Não seque roupas que não tenham sido lavadas.

● Se houver risco de poeira (como poeira de carvão ou pedra), não utilize a

secadora.

● Não se apoie na porta, não suba nem se sente sobre a secadora.

● Se a temperatura ambiente ao redor da secadora for inferior a 0 °C, pode

ocorrer dano por congelamento. Para garantir que a secadora funcione

melhor, a temperatura ambiente de operação não deve ser inferior a 5 °C

nem superior a 35 °C.

● Não permita que as crianças brinquem com os materiais de embalagem.
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Indica contenido prohibido.

Não é permitido secar roupas com
detergente inflamável, solvente de
limpeza a seco, gasolina, essência
de banana ou outros produtos
químicos.

A secadora de roupas não pode ser
instalada ao ar livre nem em ambiente
úmido. Se ficar molhada ou se infiltrar
água na secadora, ela deve ser
ventilada e seca antes de ser
utilizada.

As roupas molhadas só podem ser
secas na secadora depois de terem
sido centrifugadas, para evitar que a
água pingue sobre as partes elétricas,
danifique a secadora e cause perigo.

Não seque capas
impermeáveis, capas de
bicicleta ou outros itens que
contenham borracha ou
materiais elásticos similares.

Por favor, coloque a secadora
de roupas em um local bem
ventilado para evitar outros
acidentes.

Quando a secadora de roupas
estiver em funcionamento, não
utilize aerossóis inflamáveis perto
da secadora. Se houver vazamento
de gás ou gás inflamável, não
conecte nem desconecte o cabo de
alimentação e não acione o
interruptor da máquina.
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Indica conteúdo obrigatório.

Quando a secadora estiver funcionando normalmente, não desconecte o cabo de

alimentação nem desligue a fonte de energia. Quando não estiver em uso ou

durante a limpeza, certifique-se de desconectar o cabo, e não puxe pelo cabo de

alimentação. Não conecte nem desconecte o cabo de alimentação com as mãos

molhadas.

Não coloque nenhum objeto
quente e pesado (como uma
chaleira com água quente)
sobre a secadora de roupas.

Não utilize esta secadora se
estiver com as mãos ou os pés
molhados.

Não armazene cigarros, isqueiros,
gelo seco, gasolina ou outros
materiais inflamáveis e explosivos
dentro da secadora de roupas.

Não é permitido desmontar, reparar
ou modificar a secadora de roupas
por conta própria.

Quando a secadora de roupas
estiver em funcionamento, por
segurança, crianças ou pessoas
com deficiência não devem utilizar
a máquina sem supervisão.

A porta da secadora de roupas só
pode ser aberta depois que o
programa tiver terminado. Lembre-se
de não abrir a porta à força antes
disso, para evitar que a secadora
superaqueça e cause queimaduras na
pele.



Cabo de alimentação
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MÉTODO DE INSTALAÇÃO

1.Notas de instalação:

Tubo de água externo *1

DESCRIÇÃO DAS PEÇAS E LISTA DE CARGA

1.Descrição das peças

2. Lista de conteúdo

● Verifique se a secadora está danificada durante o transporte. A secadora

danificada não deve ser ligada. Se encontrar algum dano, entre em contato com

o vendedor.

● Durante o manuseio e uso, o ângulo máximo de inclinação da máquina não

deve ultrapassar 45 graus. Caso ela tombe, mantenha-a na posição vertical por

2 horas antes de ligá-la.

Cabo de alimentação

Tanque de água

 Tambor interior

 Placa frontal da porta

Carcaça

Panel de controle

Porta

Gancho da porta / Fechadura
da porta

Filtro superior

Tampa de ventilação
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1) Ajuste o ângulo da base para que a secadora fique sempre
nivelada horizontalmente.

● A secadora deve ser instalada em um ambiente seco e ventilado. Não deve

ser instalada em locais úmidos, com vapor ou água (como banheiro ou próximo

à torneira de uma varanda aberta). Não deve ser colocada em locais com

acúmulo de pó de algodão. Não deve ficar exposta à luz solar direta.

● Não utilize aquecedores, aparelhos a gás, etc., perto da secadora para

evitar riscos.

● Recomenda-se que a secadora e a lavadora sejam colocadas juntas para

facilitar a secagem das roupas após a lavagem e centrifugação.

● Não coloque a secadora em locais com muito pó, para evitar que a poeira se

acumule e bloqueie o duto de ar da secadora.

● Remova todas as embalagens da secadora e coloque-a sobre uma

superfície plana e sólida, não sobre cobertores, suportes, etc.

● Durante a instalação, ajuste os pés para que a secadora fique estável. Não

preencha o espaço entre os pés e o chão com tapetes grossos ou ripas de

madeira, para não interferir no funcionamento da máquina.

● Instale a secadora a pelo menos 5 cm de outros móveis ou paredes.

2. Instalar a secadora:



12

A conexão do tubo de água deve estar firmemente encaixada.
 A altura do tubo de água acima do chão, após a conexão, não deve exceder
1 m. Se o tubo de água for muito longo, ele pode ser cortado.

2. Conecte a alimentação elétrica.

Antes de conectar a alimentação elétrica, verifique:

Que a voltagem da alimentação atenda aos requisitos.

Que a tomada seja compatível com o plugue da secadora.

Que a tomada possa suportar a potência máxima da secadora e que esteja

corretamente aterrada.

3. Instalação do tubo de drenagem.

Se a localização da secadora permitir o escoamento, o tubo de drenagem do

acessório pode ser conectado diretamente para evacuar o condensado para o ralo

do piso. O reservatório de água não precisa ser esvaziado ao usar este método, e o

tubo curto do reservatório de água não precisa ser removido ou armazenado.

Remova o tubo de drenagem e o conector localizados na parte traseira da máquina.

Conecte o tubo de água do acessório ao tubo de drenagem removido, utilizando o

conector.

Aviso:

Tubo curto do
reservatório de água
 Remova este
conector
 Tubo de drenagem
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Esvazie o reservatório de água e coloque-o no lugar.

Limpe o filtro de fiapos e coloque-o no lugar.

 Verifique se as roupas têm requisitos especiais de secagem.

Limpe os bolsos e remova moedas, areia, chaves e

outros objetos.

 Amarre firmemente os cordões longos das roupas.

Abotoe os botões.

 Não sobrecarregue a secadora. Por favor, sacuda e

estenda as roupas antes de colocá-las na secadora.

 Ao secar roupas com botões, para evitar ruídos, vire

as peças do avesso antes de colocá-las na secadora.

 Para roupas delicadas, é necessário colocá-las em

uma bolsa de malha de náilon antes da secagem.

Ao desconectar o tubo de água da máquina, certifique-se de removê-lo pelo

conector de plástico. Se for necessário restaurar o dreno original, insira o

conector novamente em sua posição original.

2. Pré-tratamento

1.PREPARAÇÃO ANTES DA SECAGEM

Verificação.
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3. BOM SENSO E HABILIDADES DE APLICAÇÃO DA SECADORA

1. As roupas devem ser colocadas no tambor após terem sido centrifugadas.

Aumentar a velocidade da centrifugação pode reduzir o tempo de secagem e,

assim, diminuir o consumo de energia.

2. Sacuda as roupas e coloque-as na secadora para acelerar a secagem.

3. Evite sobrecarregar a secadora.

4. Limpe o tambor e o filtro de fiapos regularmente com um pano úmido e bem

torcido.

5. Limpe periodicamente a grade do filtro do condensador.

6. O filtro de fiapos deve estar completamente seco antes de ser colocado na

secadora.

7. Para obter um efeito de secagem uniforme, classifique as peças de acordo

com o tipo e selecione os programas de secagem apropriados. Para evitar

danos desnecessários às roupas, siga as informações da etiqueta das peças

ao escolher os diferentes programas de secagem.

8. Não seque tecidos que tenham sido engomados. A fina camada de pó do

engomado que se forma ao endurecer reduz o efeito da secagem.

9. Recomenda-se usar o programa de secagem temporizado para pequenas

quantidades de roupas.

10. Certifique-se de que o fluxo de ar na saída de ventilação não esteja obstruído

e que a saída não esteja bloqueada.

11. Tecidos quentes parecem mais úmidos do que em temperatura normal.

Recomenda-se não secar excessivamente as roupas.

● Esta secadora é uma secadora doméstica. Por favor, utilize-a conforme a

capacidade de secagem e os procedimentos recomendados.

● Tecidos delicados que se danificam facilmente, como seda e tecidos sintéticos,

não devem ser secos para evitar rugas.

CUIDADO



Casaco misto
(aprox. 800 g)

Meias (tecido misto aprox.
30 g)

Camiseta íntima
(algodão aprox. 180 g)

Pijama
(aprox. 200 g)

Colcha de toalha
(algodão aprox. 900 g)

Jaqueta (algodão
aprox. 800 g)
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Jeans (aprox.
500 g)

Roupa de trabalho
 (algodão aprox. 1120 g)

Lençol individual
(algodão aprox. 600 g)

Os pesos de referência das roupas comuns são os seguintes:

Camisa (algodão
aprox. 300 g)

Cuecas (algodão
aprox. 70 g)

PAINEL DE CONTROLE

1. INTRODUÇÃO A PROGRAMAS/FUNÇÕES/TELA

1.Botão de ligar 2. Botão INICIAR/PAUSAR 3. Área de exibição 4. Área de seleção

de funções 5. Área de seleção de programas

5 4 2 1

3
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1.4

ÁREA DE EXIBIÇÃO: Mostra o estado de funcionamento da secadora.

TELA DE TEMPO / MENSAGEM DE AVISO DE ALARME

Limpar o reservatório de água

 Anti-rugas

 Bloqueio para crianças

 Limpar a grade do filtro

 Lembrete de porta aberta durante o funcionamento

 TELA DE TEMPO / MENSAGEM DE AVISO DE ALARME

Área de seleção de funções

Seleção do grau de secagem

1.1 BOTÃO DE LIGAR: Liga e desliga a secadora.

1.2 BOTÃO INICIAR/PAUSAR: Inicia o programa de secagem. Se a secadora
estiver em

funcionamento, pressione este botão para pausá-la.

1.3 

É usado para ajustar o grau de secagem das roupas. Existem três níveis de

secagem: H1, H2 e H3.

● O botão de seleção do grau de secagem só pode ser selecionado efetivamente

antes de iniciar o programa de secagem.

● Pressione este botão repetidamente para alternar o grau de secagem entre H1,

H2 e H3.

H1: Após a secagem, mantém certa quantidade de umidade nas roupas para evitar

que fiquem muito secas e amassadas.

H2: Após a secagem, as roupas estão secas e podem ser usadas diretamente.
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1.5

H3: 

Bloqueio para crianças

Anti-rugas

ÁREA DE SELEÇÃO DE PROGRAMAS

Após a secagem, as roupas ficam muito secas e podem ser armazenadas.

Após ativar o “bloqueio para crianças”, não será possível operar a secadora

pressionando qualquer botão (exceto o botão de ligar). Se desejar usar a

secadora, primeiro deverá desativar a função de “bloqueio para crianças”.

Esta função pode evitar de forma eficaz que as crianças pressionem botões

acidentalmente ou façam operações incorretas.

Os ajustes específicos são os seguintes:

Após selecionar o programa, para evitar que as roupas fiquem amassadas por não

serem retiradas a tempo após o término do ciclo de secagem, a secadora funcionará

de forma intermitente automaticamente durante 120 minutos.

Nome Capacidade máxima de
secagem (kg) Descrição

4.0 É utilizado para secar tecidos de
algodão e misturas sintéticas.

1.Ligue a
alimentação

2. Selecione 3. Inicie 4. Mantenha pressionados os botões de
programa de secagem e anti-rugas por três
segundos para ativar a função de bloqueio
para crianças.

PRCUIDADO ECAUCIÓN

PC
Sello
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1.Os programas anteriores são apenas recomendações, e os usuários podem

escolher programas adequados conforme seus próprios hábitos.

2. O tempo real de secagem do programa varia conforme a temperatura e a

umidade do ambiente, o tipo e peso das roupas, e o conteúdo de umidade das

peças após a centrifugação.

3. Antes de secar as roupas, confirme se as peças são adequadas para secagem

em secadora, verificando a etiqueta das roupas.

4. Se precisar secar uma pequena quantidade de roupas, recomenda-se selecionar

um programa com tempo ajustável. Se as roupas não secarem completamente,

pode-se selecionar novamente o programa com tempo ajustável para continuar a

secagem. O programa com tempo ajustável não detecta automaticamente a

umidade. Se as roupas permanecerem úmidas após o programa, repita o ciclo ou

ajuste o tempo de secagem até que fiquem secas.

5. Ao secar tecidos grandes, como lençóis e cortinas, se o processo de secagem

agrupar as peças, a operação pode ser interrompida e a secagem continuará

após sacudir as roupas. Algumas peças pesadas (jeans, toalhas grandes, etc.)

são difíceis de secar.

CUIDADO

3.0 É utilizado para secar itens pesados, 
como lençóis.

É utilizado para secar jeans.

É utilizado para secar toalhas.

É utilizado para secar tecidos de fibra sintética.

É utilizado para secar roupas esportivas.

É utilizado para cargas pequenas que 
precisam ser usadas com urgência.
É utilizado para secar casacos com 
enchimento de edredom.
Sopro regular de ar quente por 20 minutos; pode ser 
usado para aquecer roupas, eliminar odores e 
aumentar a resistência (com função de atomização).

É utilizado para secar roupas finas e leves.

8.0 É utilizado para secar roupas de algodão.

É utilizado para secar camisas.1.0kg (aprox. 5~6 piezas)

5.0 

3.0 

4.0 

4.0 

1.0 

3.0 

- 

4.0 

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello

PC
Sello
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As roupas só podem ser colocadas na secadora após terem sido
centrifugadas.

Antes de usá-la, certifique-se de que a máquina foi instalada corretamente,

conforme as instruções de instalação.

localmente devido às características do material. Se ao final do programa

perceber que a secagem não está completa, recomenda-se usar o programa de

“secagem regular” para ajustar o tempo de secagem.

 6. Ao secar casacos com enchimento de edredom, por favor, vire a peça do

avesso antes de secar.

INÍCIO RÁPIDO

1.Preparação das roupas para secagem

2. Iniciar a secagem das roupas:

Ligue a
alimentação

Selecione o
programa

Selecione a
função

Iniciar

CUIDADO

Inserir o plugue                         Colocar as roupas                             Fechar a porta

PRECAUCIÓN
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MANUTENÇÃO

1. Limpiar el filtro

Para garantir uma boa ventilação durante o processo de secagem, o filtro deve ser

limpo antes ou depois de cada ciclo de secagem.

3. Término da secagem das roupas

Se utilizar um plugue com interruptor, pressione o interruptor diretamente para
desligar a alimentação.

Quando a secagem terminar, será ouvido um sinal sonoro ou aparecerá “END”
na tela.

Abra a porta Retire o filtro da
máquina

Abra a tampa
do filtro

Limpe os fiapos
com um pano
úmido

Abrir a porta e
retirar as roupas

Retirar o
reservatório de
água

Esvaziar a água
do reservatório

Limpar a grade
do filtro

Desligar a
alimentação

CUIDADO
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Recoloque a tampa do filtro no lugar após a limpeza.

2. Limpar a secadora
Limpe a superfície da secadora com um pano limpo e macio. Não borrife
água diretamente sobre a secadora nem use diluentes, detergentes,
querosene, óleos voláteis, álcool, etc. Áreas especialmente sujas podem
ser limpas com um pano macio umedecido com água e sabão suave.

3. Limpar o tambor
Após um tempo de uso da secadora, o cálcio contido no amaciante ou na
água formará uma camada isolante no tambor, quase invisível a olho nu.
A parede interna do tambor deve ser limpa regularmente com um pano
úmido.

4. Limpar o reservatório de água
Quando a máquina está funcionando, o vapor se condensa em água e é
armazenado em um reservatório.
Retire o reservatório de água. Depois de removê-lo, mantenha-o na
posição horizontal para evitar que a água condensada derrame.
Esvazie a água condensada e recoloque o reservatório no lugar.

Aviso: A água condensada não deve ser ingerida nem utilizada para processamento.

Retire o
reservatório de
água. Depois de
removê-lo,
mantenha-o na
posição horizontal
para evitar que o
condensado
derrame.

Esvazie a
água
condensada e
recoloque o
reservatório
no lugar.

CUIDADO
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O reservatório de água está cheio.

Abra a
porta do
filtro
inferior

Retire o filtro
de fiapos
inferior do
duto de ar
frontal.

Reinstale a
tela do filtro
de fiapos na
máquina.

Esvazie o reservatório de água.

Limpe os
fiapos em
todas as
posições do
filtro de
fiapos.

Abra as três
presilhas de
fixação do duto
de ar.

alimentos. Após o procedimento, a água condensada deve ser esvaziada em tempo
hábil.

5. Limpar o filtro de fiapos inferior
Para obter o melhor efeito de secagem, verifique regularmente se o filtro está
obstruído e limpe-o a tempo. Por favor, desconecte a alimentação elétrica antes de
limpá-lo.

Aviso: Não use objetos pontiagudos para limpar o filtro inferior, para evitar danos.

。 

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Fenômenos comuns que não são falhas

 Fenômeno Causa
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“E1”

“E2” 

“E3” 

“DOP” 

Potência

Capacidade nominal de secagem 
(kg)

 Potência nominal de entrada (W)

 Peso líquido do produto (kg)

 Peso bruto do produto (kg)

 Dimensões do produto (mm)

 Dimensões da embalagem (mm)

 Tipo de refrigerante

 Carga de refrigerante (g)

La secadora de ropa no se
inicia.

Falha da bomba de drenagem ou
falha do sensor de nível de água
 Alarme de falha do sensor de
temperatura
A porta não está bem fechada

Falha do bloqueio da porta

La placa electrónica no muestra
ninguna indicación.

La puerta se abre
automáticamente.

El nivel de secado no se alcanza o
el tiempo de secado es demasiado
largo.

220V-240V~/50Hz

8.0
700 
45
50 

598X652X845 
682X722X890 

R290 

130

Por favor, entre em contato com o centro de
manutenção.
Por favor, entre em contato com o centro de
manutenção.
Por favor, entre em contato com o centro de
manutenção.
 Feche a porta.
 Por favor, entre em contato com o centro de
manutenção

Verifique se a fonte de alimentação ou a
tomada estão funcionando corretamente.
 Verifique se o interruptor de ligar está ativado.
 Confirme se a porta está bem fechada.
 Confirme se o botão "Iniciar/Pausar" foi
pressionado após selecionar o programa.

Mantenha pressionada a maçaneta da porta
para travá-la.
 Verifique se há excesso de roupas.

Limpe a malha do filtro.
 Utilize um programa de secagem mais
adequado

Nota: nossa empresa reserva-se o direito de modificar o design do produto. O produto
adquirido pode ter sido aprimorado e pode não corresponder totalmente a este manual, mas
seu desempenho e modo de uso não serão afetados. Pode utilizá-lo com total confiança.

Apenas técnicos de serviço autorizados podem reparar a secadora de roupas!
Antes de entrar em contato com o centro de manutenção, por favor, verifique
se você mesmo pode resolver o problema ou se há algum uso inadequado.

FOLHA DE ESPECIFICAÇÕES

CUIDADO



Ecológico
 Materiais de embalagem ambientalmente amigáveis

Nomes dos
componentes

Parte plástica

 Metal
 Parte estrutural

Motor
 Placa eletrônica (PCB) 

Demais componentes 
elétricos

Embalagem
 Parte impressa

Plomo
(Pb)

○ 

○ 

○ 

-- 
○ 

○ 

Mercurio (Hg)

○ 

○ 

○ 

○ 
○ 

○ 

24 

Sustancias peligrosas

Cadmio
(Cd)

Cromo

hexavalente

Cr (VI)

○ 

○ 

○ 

○ 
○ 

○ 

○ 

○ 

○ 
○ 

○ 

○ 

○ 

○ 
○ 

○ ○ ○ 

Éteres
difenílicos

polibromados
(PBDE)

○ 

○ 

○ 

○ 
○ 

○ 

NOME E CONTEÚDO DAS SUBSTÂNCIAS PERIGOSAS UTILIZADAS NESTE APARELHO

1.“Supera 0,1 % em peso” e “Supera 0,01 % em peso” significam que o conteúdo percentual
da substância restrita excede o valor de referência do conteúdo percentual.

2. “○” significa que o conteúdo percentual da substância restrita não excede o valor de
referência do conteúdo percentual.

3. “-” significa que a substância restrita do item é um artigo excluído.

 
● A marca ‘♻’ no material indica que pode ser reciclado.
PE = Polietileno
PS = Poliestireno
PP = Polipropileno
Os materiais fabricados com as substâncias acima podem ser reciclados; basta descartá-los no

recipiente adequado.
● A marca ‘  ’ no produto ou na embalagem indica que o produto não deve ser descartado
como resíduo doméstico, mas entregue em um ponto de coleta apropriado para equipamentos
elétricos e eletrônicos. A correta eliminação desses resíduos evita impactos negativos potenciais
e protege o meio ambiente e a saúde humana, que poderiam ser afetados por esses resíduos.

Informações ecológicas

O “período de uso ecológico” deste aparelho é de 10 anos,
estabelecido por esta empresa com base nas características de
design deste produto. Este “período de uso ecológico” é válido
apenas quando o aparelho é utilizado normalmente, seguindo as
instruções deste manual do usuário.

Bifenilos
polibromados

(PBB)
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Para economizar energia e proteger o meio ambiente, recomendamos o seguinte:

● Procure que a máquina funcione com uma carga grande, pois não é econômico operar com
carga pequena.
● Para evitar que as roupas fiquem amassadas e economizar energia, não seque roupas que já
estejam secas.
● Selecione o programa de secagem conforme o grau de umidade das roupas e o tipo de peças.
● Limpe o filtro regularmente para evitar o aumento desnecessário do tempo de secagem e o
desperdício de eletricidade.
● Mantenha o ambiente ventilado e certifique-se de que a temperatura ambiente não ultrapasse
35 °C.

SERVIÇO PÓS-VENDA

A garantia de três anos está disponível a partir da data de compra. A data de compra

indicada na fatura ou no cartão de garantia do serviço pós-venda será válida para a

garantia. Os problemas encontrados ao usar a máquina automática de sorvete

doméstica da nossa empresa podem ser resolvidos através da linha de atendimento ao

cliente. Oferecemos suporte técnico gratuito.

● Uma das seguintes condições não está coberta pela garantia:

1.Componentes danificados devido a uso, manutenção ou armazenamento

inadequados.

2.Danos causados por pessoal de manutenção ou pessoa designada que desmonte o

produto por conta própria.

3.Não apresentação da fatura de compra ou fatura que não corresponde ao produto.

4.Danos causados por força maior.

5.Exceder o período de garantia.

6.Este produto é uma secadora doméstica comum. Para secadoras usadas para fins

comerciais ou coletivos, como em hotéis, salões de beleza, lavanderias, fábricas,

residências, etc., o período de garantia é de seis meses. Se o período de garantia

for excedido, nossa empresa cobrará pelo serviço de manutenção conforme as

disposições correspondentes da empresa.
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★ Se detectar algum problema de qualidade, entre em contato com o centro de

serviço ou com um ponto de manutenção autorizado para reparo. Não

desmonte o aparelho por conta própria. A empresa não se responsabiliza por

problemas de qualidade ou acidentes causados pelo desmonte realizado pelo

usuário.

★ Se o produto não estiver na garantia, o fabricante cobrará pelo serviço de

manutenção conforme as disposições correspondentes da empresa para o

serviço pós-venda.
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